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To: HSBC Bank (China) Company Limited
致: 汇丰银行（中国）有限公司
Date:
日期:
Customer Identity Verification and Important Information Confirmation Form
客户身份认证及重要信息确认表格
Language Option:
语言选项：
Your Personal Details
您的个人资料
First Name     
姓（英文或拼音）： 
Last Name
名（英文或拼音）：
First Name in Chinese  (if have)
姓（中文）：
Last Name in Chinese  (if have)
名（中文）：
Gender
性别
Female
女
Male
男
Identification  Document Type
?
身份证明文件
?
Other Identification Document (if applicable)
其他身份证明文件（如适用）
Other Identification  Document Type
其他身份证明文件
Other Identification Document Expiry Date
其他身份证件有效期至
Other Identification  Document Number
其他身份证明文件号码
Place of Issue
签发地点
Identification Document Number
身份证件号码：
Date of Identification Issue
身份证件发证日期：
Date of Identification Expire
身份证件有效期至：
Customer Declarations
Thank you for your trust in HSBC Bank (China) Company Limited ("HSBC China" or "Bank") and for agreeing that HSBC China will take over your relevant deposit and investment products with Citibank (China) Company Limited ("Citi China").  Please read carefully the following important notes and confirm by customer declaration.
For ease of understanding, in the following customer declaration,New-to-Bank Customer: means a customer who does not hold any accounts /products with HSBC China on and before June 7th, 2024.
Existing-to-Bank Customer: means a customer who maintains account(s)/product(s) with HSBC China but needs to have more account(s) to hold the transfer-in Citi product(s) on and before June 7th, 2024.
Customer Declarations
1.   [Transfer Notification]
I have received a series of HSBC China notifications addressed to Citi China customers, including the notifications sent by Citi China in December 2023 and April 2024 respectively and HSBC China takes over part of Citi China's onshore Consumer Wealth Business Transfer Preparation Notification issued by HSBC China in May 2024. I understand and accept the specific arrangements for the transfer including the relevant agreements applicable to my products/services.  I understand that the fund balances，deposits and products in all my FCY/RMB account(s) maintained with Citi China have been transferred to my corresponding existing or newly setup account(s) in HSBC China on June 8th, 2024. 
2.   [Terms and Conditions for Accounts and Deposits]
I have received, read and understood HSBC China General Terms and Conditions (For Personal Account Holders), the Personal Account General Terms and Conditions (applicable to non-Global Private Banking customer), Global Private Banking General Terms and Conditions  (applicable to Global Private Banking customer) and the other terms and conditions that apply to my account(s) (such as, where appropriate, Account of Deposit without Fixed Maturity Date - General Terms and Conditions, Time Deposit - General Terms and Conditions, Call Deposit Account - General Terms and Conditions, available at the Bank’s website
https://www.hsbc.com.cn "Deposit Placement" ), and agree to be governed by them. In particular,
(i ) I understand and agree such General Terms and Conditions cover and apply to a wide range of services and accounts provided by the Bank;
(ii) I confirm that I have received, read, understood and accepted the Bank's standard Tariff of Accounts and Services.
The Tariff of Accounts and Services may be amended and/or supplemented by the Bank from time to time, upon notice to account holders by way of display in the Bank’s premises, at the Bank’s official website and/or through account statement. 
When I meet all the criteria and/or conditions of specific customer segment (e.g. Global Private Banking), the Bank can take the initiative (but not an obligation) to contact and inform me that I am eligible to enjoy the privileges and service features of this customer segment for my selection to maintain or upgrade my existing customer segment. 
3.   [Deposit Insurance]
The bank is covered by deposit insurance scheme under the State Council regulation. Both domestic and foreign currency deposits taken are protected in accordance with the prevailing Deposit Insurance Regulation of the People’s Republic of China.
4.   [Authorization of Personal Information Usage]
       I hereby confirm that I have noted that the Bank's Personal Information and Privacy Protection Policy (available at the Bank’s website https://www.hsbc.com.cn "Privacy and Security") and Clause 2 of the General Terms and Conditions (For Personal Account Holders) introduces and provides for the scope and circumstances in which the Bank may need to provide customer information to other entities and/or persons. I understand and agree that the Bank may use, provide and disclose customer information in accordance with Personal Information and Privacy Protection Policy and Clause 2 of the General Terms and Conditions (For Personal Account Holders). I understand and know the potential consequence of my giving such consent.
In addition, I understand and accept that the Bank has the right to collect, store, use, process, transmit or otherwise process my personal sensitive information including personally identifiable information and personal account information for the purpose of providing me the account service and other banking services. Such personal sensitive information includes my name, gender, nationality, identification document number and validity, occupation, job title, phone number, address, email address, account type, issuing bank and other necessary information. I agree that in the course of opening my account, the Bank will verify my mobile phone number with Baihang Credit Information Co., Ltd. or other legally established telecommunications operators.
5.   [Account for my use only]
I, as the account holder, confirm that the accounts held with HSBC China are only for my own use, and that I am not holding or operating the accounts on behalf of any other person as trustee, anonymous nominee or nominee. I fully understand and am clearly aware of relevant legal liabilities (including but not limited to civil liabilities, criminal liabilities etc.) and disciplinary measurements (including but not limited to suspending non-counter business under bank accounts, not opening new accounts and that PBOC will transfer the information of relevant individuals to the Financial Credit Information Basic Database and disclose the same to the public etc.) for renting, lending, selling or purchasing bank account, and undertake to open and use my account(s) in accordance with applicable laws and regulations.
6.   [Real-name Registration of Mobile Phone Numbers]
The mobile phone number(s) maintained with the Bank must be registered under my real name at the telecommunication service provider, if such mobile phone number(s) is/are not registered under my real name, without prejudice to any rights the Bank may have under any account, service and product related documents, the Bank is entitled to suspend the use of my HSBC China Debit Card (if any) and related account(s) until the Bank receives the updated mobile phone number(s) registered under my real name.
7.   [Phone Banking] (Applicable to New-to-Bank Customer)
I agree to activate phone banking service in accordance with the Phone Banking Service General Terms and Conditions.
8.   [Mobile Alert and Bank Statement]
I agree to open mobile alert service to receive alerts on fund changes in bank accounts. I understand that the bank cycle is “monthly” and it cannot be changed.
In respect of the non-Global Private Banking customer,
(Applicable to New-to-Bank Customer)
I understand that I will receive my statement in electronic form via my email address registered with the Bank. The eStatement will apply to all sole account(s) and joint account(s) (if any) I maintain with the Bank, and I have read and agree to the Terms and Conditions for Email eStatement Service to Personal Customers. If I do not have email address registered with the Bank, I will receive statement(s) in paper form sent to the relevant correspondence address registered with the Bank. When necessary, I can update my statement setting on or after June 11th, 2024 through HSBC China online banking, customer service hotline (+86) 400 820 0006 or (+86 21) 5060 6440 or HSBC China Personal Banking branch. 
(Applicable to Existing-to-Bank Customer)
My existing statement setting will remain unchanged. 
In respect of Global Private Banking customer,
Once the Internet/Mobile Banking service is activated, I will receive the Internet/Mobile Banking eStatement. Before the Internet/Mobile Banking service is activated, I will receive statement in paper form sent to the relevant correspondence address registered with the Bank. If I have not logged into the Internet/Mobile Banking for more than one year, then I will receive statements in paper form.
9.   [Debit Card and Third-party Payment Service] (Applicable to customer who holds Citi China debit card and need to open new HBCN RMB settlement account with HSBC China)
I agree to use HSBC debit card services, and I have read and accept "Debit Card Terms and Conditions of HSBC Bank (China) Company Limited". Different limits will be set for different debit card transactions, and card holders can query or adjust some limits through HSBC China internet banking or mobile banking. The current default cumulative daily spending limit of debit card is equivalent to RMB 50,000, within which following payment channels have separate limits, i.e. default UnionPay online payment limit is RMB 2,000 per transaction and RMB 20,000 per day; Apple Pay limit is RMB 10,000 per transaction and RMB 50,000 per day. I agree to activate third-party payment service, i.e. the express payment service through platforms such as Alipay, Tenpay, JD Pay and any other third party platforms announced by the Bank from time to time. Such service applies to all RMB settlement account(s) maintained with the Bank with default transaction limit RMB 5,000 per day, which is independent of debit card cumulative daily spending limit, and can be adjusted through HSBC China internet banking or mobile banking.
10. [Non-counter Business]
Non-counter business refers to CNY and FCY transfers, time deposits, FCY/CNY conversion and other transfers through HSBC China online banking and mobile banking; The daily cumulative limit/number for non-counter business of all the transfers is shared by account holders through online banking and mobile banking (including transfers in the same currency and transfers between different currencies). 
After the non-counter business is set up, account holders can use their registered digital banking to deal with CNY/FCY transfers and FCY/CNY conversion through HSBC China online banking and mobile banking within the daily transfer limits. The maximum daily cumulative limit/number of transactions for non-counter business is set by the Bank respectively. 
(Activated - Applicable to New-to-Bank Customer who has activated Internet/Mobile Banking services in Citi China) 
I agree that HSBC China may enable non-counter business for me, and set the default initial daily cumulative transfer limit/number of transactions to the equivalent of RMB 1,000/10 times. I understand that the daily transfer limit/number of transactions can be updated through online banking or mobile banking, but it cannot exceed the maximum daily cumulative transfer limit/number of non-counter business specified by the Bank, the specific maximum limit/number of transactions can be checked through online banking or mobile banking.
(Not Activated - Applicable to New-to-Bank Customer who has not activated Internet/Mobile Banking services in Citi China) 
I understand that I need to apply in person at HSBC China Personal Banking branch if I want to enable non-counter services.
11. [Tax]
I understand and acknowledge that, (1) I am solely responsible for understanding and fulfilling any obligation that I may have with respect to the filing of returns or other required documentation in respect of and the payment of all relevant taxes, including, without limitation, all income, capital gains, wealth and estate taxes. The creation and continued operation of my account and/or the acquisition, holding or disposal of investments or assets in such account, as well as any income, distributions or losses realized in relation to the operation of the account may expose me to tax consequences depending on a number of factors including, but not limited to, my applicable domicile, my place of residence, my citizenship or the type of assets I hold in my account.  Certain countries or regions may have tax legislation with extra-territorial effect regardless of my place of domicile, residence or citizenship. The Bank does not provide any legal or tax advice and I should seek legal and/or tax advice from an independent legal and/or tax adviser. I acknowledge and agree that the Bank has no liability in respect of any of my tax obligations and/or any legal and/or tax advice provided to me by third parties. I further understand and acknowledge that where a referral is made to an external organization for specific tax advice, the contract for such tax advice is between myself and the third party, and the Bank has no responsibility or liability for any advice provided by such third party.  (2) The Bank reserves the right to request documents or other evidence from me that demonstrates my compliance with my tax obligations or that enables the Bank to meet its own compliance and tax reporting obligations. Without prejudice to the generality of the account closure right or termination right reserved by the Bank in the Bank's General Terms and Conditions (For Personal Account Holders), if I fail to provide such information within the timeframe stipulated by the Bank or if the information provided by me is considered unsatisfactory to the Bank, the Bank reserves the right to terminate its business relationship with me with immediate effect, including without limitation closure of my account(s) maintained with the Bank.  (3) In accordance with regulations on Common Reporting Standards (CRS), information regarding myself and any Reportable Account(s) may be provided to tax authorities of the PRC and exchanged with tax authorities of another country/region or countries/region(s) in which I may be tax resident pursuant to intergovernmental agreements to exchange financial account information. And to comply with FATCA requirements, HSBC China might share my declared information (where applicable) within HSBC Group and only the IRS of the United States of America or third parties appointed by the Congress of the United States for the purpose of FATCA.  I shall contact HSBC China within 30 days if there is any update about my CRS/FATCA information.
12. [Specimen Signature]
For account(s) I hold with HSBC China prior to and on June 7th, 2024, my specimen signature maintained with HSBC China remains unchanged. For the new account(s) opened with HSBC China in this transfer, I confirm that I will continue to use the specimen signature recorded with Citi China and the signing arrangement set out for joint account(s) will also remain unchanged (if applicable).
13. [Receive marketing materials]
I understand that the Bank may need to collect and use my personal information for marketing, customer experience improvement, or market survey purposes, and send me marketing, customer experience improvement and market survey messages via phone calls, SMS, Mobile banking, WeChat and other means. The Bank believes that these banking offers, product services, customer experience improvements and market surveys may be of interest to and/or beneficial to me.
(Please note that banking offers, product services, customer experience improvements and market surveys are provided according to your consent, and the Bank will push relevant information to you based on your latest choice.)
14. 
 I have read and agreed to the Consent Letter for Cross-border Transfer of Personal Information
15. 
I have read and confirmed the below Terms and Conditions applicable to HSBC China Personal Account/Service and my deposit(s) /investment product(s) (if any) transferred from Citi China.
I hereby confirm that I have noted that the Bank's Personal Information and Privacy Protection Policy (available at the Bank’s website https://www.hsbc.com.cn "Privacy and Security") and Clause 2 of the General Terms and Conditions (For Personal Account Holders) introduces and provides for the scope and circumstances in which the Bank may need to provide customer information to other entities and/or persons. I understand and agree that the Bank may use, provide and disclose customer information or applicant information in accordance with Personal Information and Privacy Protection Policy and Clause 2 of the General Terms and Conditions (For Personal Account Holders), regardless of whether my account opening application will be accepted by the Bank (where my account opening application is not accepted by the Bank, such clause still applies to me, and the "customer information" mentioned thereunder shall refer to the applicant information). I understand and know the potential consequence of my giving such consent.

In addition, I understand and accept that the Bank has the right to collect, store, use, process, transmit or otherwise process my personal sensitive information including personally identifiable information and personal account information for the purpose of providing me the account service and other banking services. Such personal sensitive information includes my name, gender, nationality, identification document number and validity, occupation, job title, phone number, address, email address, account type, issuing bank and other necessary information. I agree that in the course of opening my account, the Bank will verify my mobile phone number with Baihang Credit Information Co., Ltd. or other legally established telecommunications operators.
Please read and accept the following T&Cs:
1.    Account and Deposit
1.1         General Terms and Conditions (For Personal Account Holders) 
1.2         Personal Accounts General Terms and Conditions 
1.3         Global Private Banking General Terms and Conditions 
1.4         Time Deposits General Terms And Conditions (For Personal Customers)
1.5         Current Deposit Account Terms and Conditions
1.6         Call Deposit Account Terms and Conditions
1.7         Personal Large-Denomination Certificates of Deposit Terms and Conditions 
2.    Tariffs
2.1         Tariff of Accounts and Services for Wealth and Personal Banking Business
3.    Debit Cards
3.1         Debit Card Terms and Conditions
4.    Investment Products
4.1	QDII – Mutual Fund:
4.1.1         Master Agreement of QDII Comprehensive Wealth Management Services
4.1.2         Overseas Investment Plan – Offshore Fund Product Subscription Document (including Customer Need to Know)
4.2	QDII – Structured Note:	
4.2.1         Master Agreement of QDII Comprehensive Wealth Management Services
4.2.2         Overseas Investment Plan – Offshore Structured Note Product Subscription Document (General Terms) (including              Customer Need to Know) (in Chinese only)
4.3	QDII – Bond:
4.3.1         Master Agreement of QDII Comprehensive Wealth Management Services
4.3.2         Overseas Investment Plan – Offshore Bond Product Subscription Document (General Terms) (including Customer              Need to Know) (in Chinese only)
4.4	Local Unit Trust	
4.4.1         Local Unit Trust Master Agreement (in Chinese only)
4.4.2         Local Unit Trust Investor Need to Know (in Chinese only)
4.5	Hong Kong Mutual Recognized Fund:
4.5.1         Hong Kong Mutual Recognized Fund Master Agreement (in Chinese only)
4.5.2         Hong Kong Mutual Recognized Fund Investor Need to Know (in Chinese only)
4.6	Asset Management Plan:
4.6.1         Asset Management Plan Master Agreement (in Chinese only)
4.6.2         Asset Management Plan Investor Need to Know (in Chinese only)
Note: For QDII Mutual Fund/structured note/bond, the relevant terms listed in the above table are only general parts. For the product types you currently hold that are transferred from Citi China to HSBC China, HSBC China will provide you with follow-up services in accordance with these general terms. The characteristics, risk factors and subscription-related matters of specific products still apply to the terms disclosed and used by Citi China when selling the product to you.  For Local Unit Trust/Hong Kong Mutual Recognized Fund/Asset Management Plan, since they are bank agent sale products, the terms of these products in the above table are only between you and HSBC China and are applicable to HSBC China subsequent services to you for the type of products you transfer to HSBC China. The terms and conditions of the contract between you and the product issuer will not be affected by the transfer, and the issuer documents accepted by you when purchasing products from Citi China (including effective changes thereof) will still apply.
5.    Others
5.1         Personal Information and Privacy Protection Policy (For Personal Business)
5.2         Phonebanking Service General Terms and Conditions          
5.3         Terms and conditions for e-mail e-statement service for personal banking customers
客户声明
感谢您对汇丰银行（中国）有限公司（“汇丰中国”或“银行”）的信任并同意由汇丰中国承接您在花旗银行（中国）有限公司（“花旗中国”）的相关存款及投资产品。请您仔细阅读以下重要说明并以客户声明予以确认。
为方便您理解，以下客户声明中,
新客户： 指2024年6月7日前（含）未在汇丰中国持有任何账户/产品的客户。
现有客户：指2024年6月7日前（含）在汇丰中国持有账户/产品但需加开账户以转入花旗产品的客户。
客户声明
1.  【业务转让通知】
本人已收到汇丰中国致花旗客户的一系列通知，包括于2023年12月及2024年4月通过花旗中国发出的通知以及于2024年5月由汇丰中国发出的汇丰中国承接花旗中国部分内地个人银行财富管理业务转让准备通知函。本人知晓并接受上述通知项下有关转让的具体安排，包括适用于本人所持产品/服务的相关协议。 本人理解，本人在花旗中国持有的各类本外币账户中的资金余额、存款和产品已于2024年6月8日对应转入本人在汇丰中国原有或按需新设的同类账户中。
2.  【账户及存款相关条款】
本人已经收到、阅读及理解汇丰银行《一般章则条款（个人账户适用）》、《个人账户一般条款》（适用于非环球私人银行客户）、《环球私人银行一般条款》（适用于环球私人银行客户）以及其他适用于本人账户的条款（诸如，若适用，活期存款账户一般条款、定期存款一般条款和通知存款一般条款，详见官网https://www.hsbc.com.cn “账户及存款相关条款”），并同意接受该等条款的约束。就此而言：
(i ) 本人理解及同意该等一般条款涉及及适用于一系列由银行所提供的服务和账户；
(ii) 本人已收到、阅读、理解及接受银行账户和服务标准费率表。
银行可不时修改和/或补充账户和服务费率表,有关修改将以公告方式在银行营业场所张贴、在银行网站发布及/或通过对账单的方式通知账户持有人。
当本人满足某一客户层（如环球私人银行）的全部标准及/或条件，银行可以主动（但非必须）联系告知本人已符合享有该客户层权益和服务的资格，由本人自行选择保留原有客户层资格或进行客户层的升级。
3.  【存款保险】
银行已按照国家规定参加存款保险，吸收的本外币存款依照《存款保护条例》受到保护。
4.  【个人信息处理授权】
      本人特此确认已经注意到银行《个人信息及隐私保护政策》（详见官网https://www.hsbc.com.cn “保密及安全”）及《一般章则条款（个人账户适用）》（详见官网https://www.hsbc.com.cn “账户及存款相关条款”）第二条说明和约定了银行可能需要向银行以外的实体和／或人士提供客户信息的范围和具体情形。本人知晓和同意银行可以根据《个人信息及隐私保护政策》及《一般章则条款（个人账户适用）》第二条之约定使用、提供和披露客户信息。本人理解和知晓本人作出该等同意的可能后果。
此外，本人知悉并同意为向本人提供账户服务及其他银行服务之目的，银行有权收集、存储、使用、加工、传输或以其他方式处理本人的个人敏感信息，包括个人身份信息及个人账户信息，如姓名、性别、国籍、身份证件种类号码及有效期、职业、单位、职位、电话号码、联系地址、电子邮箱、账户类别、开户银行等必要的个人信息。本人同意，为了实现开立账户的目的，银行将向百行征信有限公司或合法设立的电信运营商核验本人的手机号码。
5.  【账户仅供本人使用】
本人，作为账户持有人，确认在汇丰中国持有的账户仅供本人使用，本人并未作为任何其他人的信托受托人、匿名代理人或代理人持有和使用上述账户。本人充分了解并清楚知晓出租、出借、出售、购买账户的相关法律责任（包括但不限于可能引发民事责任、刑事责任等）和惩戒措施（包括但不限于暂停银行账户非柜面业务、不得新开立账户、人民银行将个人信息移送金融信用信息基础数据库并向社会公布等），承诺依法依规开立和使用本人的账户。
6.  【手机号码实名登记】
在银行预留的手机号码需为客户于电信业务经营者处实名登记的号码，如此（等）手机号码非经本人实名登记，在不减损银行在任何有关账户、服务和产品文件项下权利的前提下，银行有权暂停本人对汇丰中国借记卡（如有）及相关账户的使用， 直至银行收到本人更新的实名登记的手机号码。
7.  【电话银行】（适用于新客户）
本人同意依照《电话银行服务一般条款》开通电话银行服务。
8. 【动账提示和银行结单】
本人同意开通短信动账提示服务，以获取银行账户资金变动提示。本人知晓银行结单周期为每月一次，该结单周期不可更改。
就非环球私人银行客户而言，
（适用于新客户）
本人知晓本人将通过预留在银行的电子邮件地址以电子形式收取结单。电子结单将适用于本人开立于银行的全部独立账户和联名账户（如有），且本人已阅读并同意《个人客户电邮电子结单服务条款和条件》。若本人未在银行留有电子邮件地址，则本人的结单将以纸质形式发送至本人在银行的相关邮寄地址。如需，本人可以在2024年6月11日或之后通过汇丰中国网上银行，客户服务热线（+86）400 820 0006 或 （+86 21） 5060 6440，或者亲临汇丰中国分支行（个人业务服务网点）更改账单类型设置。
（适用于现有客户）
本人的现有账单设置保持不变。
就环球私人银行客户而言，
一旦开通网上/手机银行服务，本人将收取网上/手机银行电子结单。未开通网上/手机银行服务前，本人的结单将以纸质形式发送至本人预留在银行的相关邮寄地址。如果超过一年未登录网上/手机银行，此后账单接受方式将转为邮寄的纸质账单。
9.  【借记卡及第三方支付业务】（适用于持有花旗中国借记卡且需新开立汇丰中国人民币结算账户的客户）
本人同意使用汇丰中国借记卡服务，已阅读及接受《汇丰银行（中国）有限公司个人借记卡章程》。不同类型的借记卡交易设有不同的限额，持卡人可通过汇丰中国网上银行或手机银行查询、修改部分限额。借记卡的默认每日累计消费限额为等值人民币50,000元，在此限额范围内下列支付渠道另有各自的交易限额，银联在线支付默认限额为单笔人民币2,000元，单日人民币20,000元；Apple Pay支付限额为单笔人民币10,000元，单日人民币50,000元。本人同意开通第三方支付业务，即通过支付宝、微信支付、京东支付等银行不时公告的第三方支付渠道办理的快捷支付。该业务适用于本人在银行开立的所有人民币结算账户，默认每日交易限额为5,000元人民币，该限额独立于借记卡每日累计消费限额，可通过汇丰中国网上银行或手机银行进行调整。
10.【非柜面业务】
非柜面业务，指通过汇丰中国网上银行以及手机银行等进行的人民币和外币转账，定期存款，结售汇等动账业务；非柜面业务每日转账累计限额/次数，为账户持有人通过网上银行以及手机银行进行转账（包括同币种转账以及不同币种之间的转账）所共享的额度。  开通非柜面业务后，账户持有人可通过汇丰中国网上银行以及手机银行在设定的日转账限额/次数内办理人民币和外币转账以及结售汇等业务。非柜面业务最高每日转账累计限额/次数由银行分别设定。
（已开通-适用于已在花旗中国开通网上银行/手机银行的新客户）
本人同意汇丰中国为本人开通非柜面业务，并默认设定等值人民币1000元/10次的初始每日转账累计限额/次数，本人知晓可通过网上银行/手机银行更新日转账限额/次数限额，但不可超过银行设定的非柜面业务最高每日转账累计限额/次数，具体的最高限额/次数可通过网上银行或手机银行查看。
（未开通-适用于未在花旗中国开通网上银行/手机银行的新客户）
本人知晓如需开通非柜面业务，需本人亲临汇丰中国分支行（个人业务服务网点）申请。
11.【税务】
本人理解并确认， （1）完全由本人负责理解和遵守本人负有的就所有相关税费（包括但不限于所有所得税、资本利得税、财产税和遗产税）提交纳税申报文件或其他所需文件以及缴纳所有相关税费的义务。本人账户的开立和后续操作及/或此类账户中的投资或资产的取得、持有或处置，以及账户操作所实现的任何收益、分配或发生的损失可能视一系列因素（包括但不限于本人适用的住所地、居所地、国籍或本人账户中所持有资产的类型）而使本人面临税务方面的后果。  某些国家或地区可能会制定有域外效力的税务立法（而无论本人的住所地、居所地或国籍）。银行不提供法律或税务方面的意见和建议，本人应该从独立的法律顾问及/或税务顾问处寻求法律意见和建议及/或税务意见和建议。本人确认并同意, 银行对于本人的税务责任及/或第三方向本人提供的任何法律意见和建议及/或税务意见和建议不承担任何责任。本人进一步理解并确认，如果银行向本人介绍提供某项税务意见和建议的外部机构，相关的税务咨询合同系由本人和该第三方订立，银行对于该第三方提供的意见和建议不承担任何责任。 
（2）银行有权要求本人提供相关的文件或证据，以证明本人遵守了本人所负的税务方面的义务或者使银行能够履行银行所负的合规和税务申报义务。在不影响银行在《一般章则条款（个人账户适用）》（详见官网https://www.hsbc.com.cn “账户及存款相关条款”）中保留的关户权或终止权的前提下，如果本人未能在银行要求的时限内提供该等资料或者本人所提供的资料不能令银行满意，银行有权立即终止与本人的业务关系，包括但不限于关闭本人在银行开立的账户。
（3）基于“共同汇报标准（CRS）"的要求，涉及有关本人和需要报送账户的信息，可能会被报送至中国的税务机关，并按照政府间协议将该等信息交换至本人可能作为税收居民的其他国家/地区的税务机关。 为符合海外账户税收合规法案之要求, 汇丰中国在适用的情况下可能将本人的资料提供给相关的汇丰集团成员以及美国税务局或其他美国国会为执行海外账户税收合规法案的目的而指定的相关机构。以上信息如需更新，本人将于30日内告知汇丰中国。
12.【签字样本】
对于本人于2024年6月7日前（含）持有的汇丰中国账户，本人在汇丰中国留存的签字样本保持不变。对于本人因本次业务转让而在汇丰中国开立的账户，将继续适用本人在花旗中国留存的签字样本，其中联名账户设定的签署方式亦维持不变（如适用）。
13.【接受市场推广信息】
本人理解银行可能需要为了营销、用户体验改进或市场调查的目的而收集和使用本人信息，并以电话、短信、手机银行、微信以及其他方式向本人发送营销、用户体验改进和市场调查信息。银行相信这些优惠、产品服务、用户体验改进和市场调查可能是本人感兴趣的和/或对本人有益。
（请注意，这些优惠、产品服务、用户体验改进及市场调查是基于您的同意为您提供的相关服务， 我们将以您的最新选择为准） 
14. 
我已仔细阅读并同意《个人信息跨境传输授权书》
15. 
我已仔细阅读并确认以下适用于汇丰中国个人账户/服务以及本人自花旗中国转入的存款/投资产品（如有）的条款和细则
Please read and accept the following T&Cs:
1.    账户及存款
1.1         一般章则条款（个人账户适用）         
1.2         个人账户一般条款         
1.3          环球私人银行业务一般条款         
https://www.hsbc.com.cn/content/dam/hsbc/cn/pdf/private-banking/hsbc-china-private-banking-private_account-tncs-2021-cn.pdf
1.4          定期存款一般条款         
1.5          活期存款账户一般条款         
https://www.hsbc.com.cn/content/dam/hsbc/cn/docs/deposits/demand-deposit-account.pdf
1.6          通知存款账户一般条款         
1.7          个人大额存单一般条款         
2.    账户和服务费率
2.1          财富管理及个人银行业务账户和服务费率
3.    借记卡
3.1         个人借记卡章程
4.    投资理财产品
4.1	代客境外理财计划-海外基金:
4.1.1         《汇丰银行代客境外理财业务项下综合理财服务主协议》
4.1.2         《汇丰代客境外理财计划–开放式海外基金型产品申/认购书》（包括客户权益须知）
4.2	代客境外理财计划-结构性票据:
4.2.1         《汇丰银行代客境外理财业务项下综合理财服务主协议》
4.2.2         《汇丰银行代客境外理财-海外结构性票据型产品认购书》（通用部分）（包括客户权益须知）
4.3	代客境外理财计划-海外债券:
4.3.1         《汇丰银行代客境外理财业务项下综合理财服务主协议》
4.3.2         《汇丰银行代客境外理财-海外债券型产品申购书》（通用部分）（包括客户权益须知）
4.4	本地（内地）证券投资基金:
4.4.1         内地证券投资基金交易账户签约登记表暨协议书
4.4.2         证券投资基金投资人权益须知
4.5	香港互认基金:
4.5.1         香港互认基金交易账户签约登记表暨协议书
4.5.2         香港互认基金投资人权益须知
4.6	私募资产管理计划:
4.6.1         资产管理计划签约登记表暨协议书
4.6.2         资产管理计划投资人权益须知
说明： 对于代客境外理财计划海外基金/结构性票据/海外债券，以上表格中所列相关条款仅为通用部分内容。对于您当前持有的由花旗中国转让至汇丰中国的该等类型产品，汇丰中国将依照该等通用条款向您提供后续服务。有关具体产品的特征、风险因素以及申购相关事项仍适用花旗中国向您销售该产品时所披露和使用的条款。  对于本地（内地）证券投资基金/香港互认基金/私募资产管理计划，因其属于银行代销产品，以上表格中有关该等产品的条款仅为您与汇丰中国之间的条款，适用于汇丰中国后续就您转让至汇丰中国的该类型产品向您提供的服务。您与产品发行人之间的合同条款内容不受转让影响，仍适用您在花旗中国购买产品时所接受的发行人文件（包括其有效变更）。
5.    其他
5.1         个人信息及隐私保护政策（个人业务版）
5.2         电话银行服务一般条款
5.3         个人客户电邮电子结单服务条款和条件
Note: The use of a newly opened joint account requires all joint account holders to complete identity verification.
Customer Signature: 
S.V.
注：使用新设立的联名账户须所有联名账户持有人均完成身份认证。
客户签字：
S.V.
Account information confirmation
账户信息确认
(Only applicable to Customers with transferred RMB Settlement Account)
（只适用于迁移人民币结算账户的客户）
Entity transferred from: Citibank (China) Co., Ltd.
迁出实体：花旗银行（中国）有限公司
Citi China CNY settlement account number: 
花旗中国人民币结算账户号码：
Entity transferred from：Citibank (China) Co., Ltd.
迁出实体：花旗银行（中国）有限公司
*If you have multiple CNY settlement accounts in Citi China, all the balances from these accounts, including the above, would have been transferred to your HSBC China RMB settlement account. All overseas RMB balances would also have been transferred to your new HSBC China RMB savings account or overseas RMB settlement account. For Hong Kong and Macau residents this includes any undrawn remittances from accounts with the same name within the daily limit of RMB 80,000 per person and for Taiwan residents this includes any undrawn funds from mainland China accounts.
*如您在花旗中国持有多个人民币结算账户，所有相关账户（包括上述账户）的资金会一并转入您名下新设立的汇丰中国人民币结算账户。其中，如您在花旗中国尚有未提用的香港、澳门居民每人每日人民币80,000元额度内的同名账户汇入资金，或台湾居民个人对大陆的跨境人民币汇款专户中未提用部分，该等资金会转入汇丰银行您名下新设立的汇丰中国人民币储蓄存款账户或海外人民币结算账户。
Entity transferred to: HSBC (China) Co., Ltd
迁入实体：汇丰银行（中国）有限公司
HSBC Customer Number.
汇丰客户号码：
HSBC Customer No. 
HSBC Customer No. 
HSBC China RMB settlement account number
汇丰中国人民币结算账户号码：
*If you have multiple CNY settlement accounts in Citi China, all the balances from these accounts, including the above, will be transferred to your HSBC China RMB settlement account. All overseas RMB balances will also be transferred to your new HSBC China RMB savings account or overseas RMB settlement account. For Hong Kong and Macau residents this includes any undrawn remittances from accounts with the same name within the daily limit of RMB 80,000 per person and for Taiwan residents this includes any undrawn funds from mainland China accounts.
* If you hold foreign currency and/or joint account(s) with Citi China, the balances in them will be transferred to account(s) of the same type under the aforesaid HSBC Customer Number. 
*如您名下在花旗中国持有外币账户及/或联名账户，账户资金将会对应转入您在上述汇丰中国客户号项下的同类型账户中。
Customer Signature:
客户签字：
(I have clearly understood the above account information notified by HSBC China) 
(本人已清楚知晓汇丰中国告知的上述账户信息)  
S.V.
For Bank Use Only
1. 通过手机号码实名验证
2. 新客户/现有客户开立人民币账户 
3. 已通过平板完成实体借记卡申请（适用于在花旗（中国）持有借记卡的客户）
4. 新客户已填表申请开通非柜面转账 - 适用于在花旗（中国）没有开通手机银行/网上银行的客户 
5. 新客户已填表申请借记卡 - 适用于在花旗（中国）未持有借记卡的客户 
6. 新客户已填表申请开通三方支付 - 适用于在花旗（中国）未持有借记卡的客户
SPI deleted by:
Staff Name
Staff ID
Signature
Signature witnessed by:
Staff Name
Staff ID
Signature
Prepared by:
Staff Name
Staff ID
Signature
Authorized by:
Staff Name
Staff ID
Signature
Branch Chop:
6.4.0.20180228.1.932123.929382
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